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Administrative information

1.1. Trade names of the product

DEC-AHOL® WFI Formula

DEC-AHOL® ASEPTI-CLEANSE

1.2. Authorisation holder

Name and address of the
authorisation holder

Veltek Associates Inc. Europe

Rozengaard 1940 8212DT Lelystad Netherlands

Name

Address

Authorisation number
EU-0024324-0000 1-3

R4BP 3 asset reference
number IS-0026598-0003

Date of the authorisation 20/04/2021

Expiry date of the
authorisation 31/03/2031

1.3. Manufacturer(s) of the biocidal products

Name of the manufacturer Veltek Associates, Inc.,

Address of the manufacturer

Location of manufacturing sites

15 Lee Blvd. PA19355 Malvern United States

15 Lee Blvd. PA19355 Malvern United States

1.4. Manufacturer(s) of the active substance(s)
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Name of the manufacturer Exxon Mobil Chemical Company

Address of the manufacturer

Location of manufacturing sites

4045 Scenic Hwy, Baton Rouge, LA 70805 Louisiana United States

4045 Scenic Hwy, Baton Rouge, LA 70805 Louisiana United States

Active substance 1355 - Propan-2-ol

2. Product composition and formulation

2.1. Qualitative and quantitative information on the composition of the biocidal product

Common name IUPAC name Function CAS number EC number Content (%)

Propan-2-ol Active Substance 67-63-0 200-661-7 65,4

2.2. Type of formulation

AL - Any other liquid

3. Hazard and precautionary statements

Hazard statements Highly flammable liquid and vapour.

Causes serious eye irritation.

May cause drowsiness or dizziness.

Repeated exposure may cause skin dryness or cracking.

Precautionary statements Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. -
No smoking.

Keep container tightly closed.

Avoid breathing vapours.

Wash hands thoroughly after handling.
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Wear protective gloves.

IF INHALED:Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing.

IF IN EYES:Rinse cautiously with water for several minutes.Remove contact lenses, if
present and easy to do. Continue rinsing.

Call a doctor if you feel unwell.

If eye irritation persists:Get medical advice.

Store in a well-ventilated place.Keep cool.

Store locked up.

Dispose of contents to in accordance with local/national regulations.

Avoid breathing spray.

Wear eye protection.

4. Authorised use(s)

4.1 Use description

Use 1 - 3.1 Sótthreinsun á hörðum og sléttum yfirborðsflötum; Úðabrúsi, vökvi

Product type
PT02 - Disinfectants and algaecides not intended for direct application to humans or
animals (Disinfectants)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: engin gögn
Common name: bakteríur
Development stage: -

Scientific name: engin gögn
Common name: ger
Development stage: -

Field(s) of use
Indoor

Sótthreinsir til notkunar í hreinherbergjum á framleiðslustöðum fyrir lyf, líftæknilyf,
lækningatæki og vörur til sjúkdómagreiningar fyrir sótthreinsun á hörðum og sléttum
lífvana yfirborðsflötum, efnum og tækjabúnaði sem ekki er notað í beinni snertingu við
mat eða dýrafóður.

Application method(s)
Method: Úðun með úðabrúsa á yfirborðsfleti
Detailed description:
-
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Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Hámarksnotkun 35 ml/m²
Dilution (%): tilbúið til notkunar
Number and timing of application:

Vöruna má nota oft á dag, ef þörf krefur.

Úðið vörunni úr 15-20 cm fjarlægð.  Úðið 40 sinnum fyrir hvern m².
Snertitími: 2 mín.

Category(ies) of users Industrial

Pack sizes and packaging
material

Úðabrúsi:

473 mL (16 oz) - Úðabrúsi - 12/kassi, sæft

946 mL (32 oz) - Úðabrúsi - 12/kassi, sæft

473 mL (16 oz) - Úðabrúsi - 12/kassi, ósæft

946 mL (32 oz) - Úðabrúsi - 12/kassi, ósæft

Flöskur eru úr háþéttnipólýetýleni og rörið úr úðastútnum úr pólýprópýleni. Tappinn á
flöskunni og innsiglið eru úr pólýprópýleni. Flöskurnar eru afhentar með ásettum úðastút
úr pólýetýleni eða hann fylgir með sér og geta viðskiptavinir þá sett hann á sjálfir. Ef
óskað er eftir því að úðastútar séu ekki ásettir koma flöskurnar með skrúfuðum tappa úr
pólýetýleni. Flöskunum er þrípakkað hverri fyrir sig í pappakassa. Varan er aðeins
afhent notendum í lokuðum tilvikum.
Poki í flösku með úðastút:

500 mL (16 oz) – Poki í flösku með úðastút - 12/kassi, sæft

1000 mL (32 oz) - Poki í flösku með úðastút - 12/kassi, sæft

Flöskur eru úr háþéttnipólýetýleni og þeim fylgir ásettur úðastútur úr pólýetýleni. Rörið í
úðastútnum er úr pólýprópýleni. Pokinn inni í flöskunni er Surlyn® (resín úr hitadeigu
plasti). Flöskunum er þrípakkað hverri fyrir sig í pappakassa. Varan er aðeins afhent
notendum í lokuðum tilvikum.

4.1.1 Use-specific instructions for use
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Forhreinsið og þurrkið yfirborðsfleti fyrir sótthreinsun. Úðið á yfirborðsflötinn sem á að sótthreinsa úr 15-20 cm fjarlægð. Gætið þess
að bleyta yfirborðsfleti alveg (40 sinnum fyrir hvern m²). Leyfið áhrifum efnisins að vinna í minnst 2 mínútur. Þegar áskildum
snertitíma er lokið skal leyfa yfirborðsfletinum að loftþorna eða þurrka hann með sæfðri tusku eða þurrku. Aðeins má sótthreinsa litla
yfirborðsfleti. Klútum eða þurrkum sem meðhöndlaðar eru með efninu verður að fleygja í ílát sem hægt er að loka.

4.1.2 Use-specific risk mitigation measures

Hafa skal neyðarbrunn fyrir augnskol og neyðarsturtur tiltækar sem næst mögulegum váhrifastöðum.

4.1.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.1.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.1.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.2 Use description

Use 2 - 3.2 Sótthreinsun á hörðum og sléttum yfirborðsflötum (þ.m.t. gólf); afþurrkun

Product type
PT02 - Disinfectants and algaecides not intended for direct application to humans or
animals (Disinfectants)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: engin gögn
Common name: bakteríur
Development stage: -

Scientific name: engin gögn
Common name: ger
Development stage: -

Field(s) of use
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Indoor

Sótthreinsir til notkunar í hreinherbergjum á framleiðslustöðum fyrir lyf, líftæknilyf,
lækningatæki og vörur til sjúkdómagreiningar fyrir sótthreinsun á hörðum og sléttum
lífvana yfirborðsflötum, efnum og tækjabúnaði sem ekki er notað í beinni snertingu við
mat eða dýrafóður.

Application method(s)
Method: Sæfð þurrka/klútur bleyttur áður en þurrkað er af yfirborðsfleti
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: Hámarksnotkun 35 ml/m²
Dilution (%): tilbúið til notkunar
Number and timing of application:

Vöruna má nota oft á dag, ef þörf krefur.
Snertitími: 2 mín.

Category(ies) of users Industrial

Pack sizes and packaging
material

Sprautuflaska:

473 ml (16 oz) – sprautuflaska, innpökkuð sér – 12 í kassa, sæft

473 ml (16 oz) – sprautuflaska, fjölpakkning í einum stórum poka – 12 í kassa, sæft.
Flöskum í fjölpakkningu er ekki pakkað inn hverri fyrir sig.

Flaskan er úr lágþéttnipólýetýleni

Tunna eða flaska:

18,9 l (5 gallona tunna) – ílát tvípakkað – 1 í kassa, sæft

3,79 l (1 gallona flaska) – hvert ílát tvípakkað – 4 í kassa, sæft

3,79 l (1 gallona flaska) – hvert ílát tvípakkað – 4 í kassa, ósæft
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4.2.1 Use-specific instructions for use

Forhreinsið og þurrkið yfirborðsfleti fyrir sótthreinsun. Bleytið sæfða þurrku/klút vandlega með vörunni og gætið þess að bleyta
yfirborðsfletina alveg. Leyfið áhrifum efnisins að vinna í minnst 2 mínútur. Þegar áskildum snertitíma er lokið skal leyfa
yfirborðsfletinum að loftþorna eða þurrka hann með sæfðri tusku eða þurrku. Aðeins má sótthreinsa litla yfirborðsfleti. Klútum eða
þurrkum sem meðhöndlaðar eru með efninu verður að fleygja í ílát sem hægt er að loka.

4.2.2 Use-specific risk mitigation measures

Hafa skal neyðarbrunn fyrir augnskol og neyðarsturtur tiltækar sem næst mögulegum váhrifastöðum.

4.2.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.2.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.2.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.3 Use description

Use 3 - 3.3 Sótthreinsun á hönskum fyrir hreinherbergi

Product type
PT02 - Disinfectants and algaecides not intended for direct application to humans or
animals (Disinfectants)

-Where relevant, an exact
description of the authorised
use
Target organism(s) (including
development stage)

Scientific name: engin gögn
Common name: bakteríur
Development stage: -

Scientific name: engin gögn
Common name: ger
Development stage: -
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Field(s) of use
Indoor

Sótthreinsiefni fyrir hanskaklæddar hendur í hreinherbergjum á framleiðslustöðum fyrir
lyf, líftæknilyf, lækningatæki og vörur til sjúkdómagreiningar.

Application method(s)
Method: Skömmtun vökvadropa á hanska
Detailed description:
-

Application rate(s) and
frequencies

Application Rate: 1,5 ml á hanska
Dilution (%): tilbúið til notkunar
Number and timing of application:

Vöruna má nota oft á dag, ef þörf krefur.

Snertitími: 2 mín.

Category(ies) of users Industrial

Pack sizes and packaging
material

946 ml (32 oz) flaska – 12 í kassa, sæft
946 ml (32 oz) flaska – 12 í kassa, ósæft
Flaskan er úr lágþéttnipólýetýleni

4.3.1 Use-specific instructions for use

Notið vöruna aðeins í hreinherbergjum sem eru vottuð samkvæmt ISO 14644-1 í flokki 1 til 9 eða í samræmi við ESB-flokkun fyrir
góða framleiðsluhætti (GMP) í flokki A til D.
Haldið hanskaklæddum höndum undir skynjara stútsins til að grípa vökvann. Nuddið höndunum vandlega saman til að dreifa
vökvanum jafnt út og bleyta hreint yfirborð hanskanna með vörunni. Þurrkið vökvann ekki af og leyfið hönskunum að haldast blautum
minnst 1 mínútu. Þegar áskildum snertitíma er lokið skal leyfa yfirborðinu að loftþorna eða þurrka það með sæfðri tusku eða þurrku,
ef nauðsyn krefur. Klútum eða þurrkum sem meðhöndlaðar eru með efninu verður að fleygja í ílát sem hægt er að loka.
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Notist ekki á berar hendur.

4.3.2 Use-specific risk mitigation measures

Hafa skal neyðarbrunn fyrir augnskol og neyðarsturtur tiltækar sem næst mögulegum váhrifastöðum.

4.3.3 Where specific to the use, the particulars of likely direct or indirect effects, first aid
instructions and emergency measures to protect the environment

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.3.4 Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its
packaging

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

4.3.5 Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product
under normal conditions of storage

Sjá almennar notkunarleiðbeiningar

5. General directions for use

5.1. Instructions for use

Sjá sértækar notkunarleiðbeiningar.

5.2. Risk mitigation measures
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Tryggið viðeigandi loftræstingu við notkun þar sem loftskipti verða 8 sinnum á klukkustund eða oftar.
Notist fjarri augum og andliti.

Hlífðarbúnaður fyrir hendur: Notið efnaþolna hlífðarhanska. 
Augnhlífar: Notið augnhlífar. 

Varist snertingu við augu.
Andið ekki að ykkur gufu.
Neytið ekki matar, drykkjar eða tóbaks við notkun þessarar vöru.
Þvoið hendur vandlega eftir meðhöndlun.

5.3. Particulars of likely direct or indirect effects, first aid instructions and emergency
measures to protect the environment

Einkenni/meiðsli eftir innöndun: Getur valdið sljóleika eða svima.
Einkenni/meiðsli eftir snertingu við húð: Endurtekin og/eða langvarandi snerting við húð getur valdið ertingu, þurrki eða
sprungumyndun. 
Einkenni/meiðsli eftir snertingu við augu: Veldur alvarlegri augnertingu. 
Einkenni/meiðsli eftir inntöku: Einkenni sem greint hefur verið frá í mönnum eru ógleði og uppköst vegna staðbundinnar ertingar og
altæk áhrif á borð við vímutilfinningu, sljóleika, stundum meðvitundarleysi og lágur blóðsykur (sérstaklega hjá börnum). Þessar
samsetningar (þurrkur, úðaefni og úðabrúsi) eru ólíklegri til að valda altækum áhrifum.

Almennar ráðstafanir í skyndihjálp: Gefið meðvitundarlausri manneskju aldrei neitt um munn. Leitið umsvifalaust læknis ef lasleika
verður vart (sýnið umbúðamerkingarnar ef unnt er).

EFTIR INNÖNDUN: Flytjið viðkomandi í ferskt loft og látið hann hvílast í stellingu sem léttir öndun. Hringið í EITRUNARMIÐSTÖÐ
eða lækni. 
BERIST EFNIÐ Á HÚÐ: Skolið húðina með vatni/farið í sturtu. Farið strax úr fötum sem óhreinkast af efninu. Þvoið varlega með
mikilli sápu og vatni. Ef einkenni koma fram skal leita læknishjálpar. 
BERIST EFNIÐ Í AUGU: Skolið með vatni. Fjarlægið snertilinsur ef það er auðvelt. Skolið áfram í 5 mínútur. Hringið í
EITRUNARMIÐSTÖÐ eða lækni.
EFTIR INNTÖKU: Skolið munninn. Gefið viðkomandi eitthvað að drekka ef hann er með meðvitund. Ef einkenni koma fram: Hringið í
neyðarlínuna (112) til að fá læknisaðstoð. Ef engin einkenni koma fram: Hringið í EITRUNARMIÐSTÖÐ eða lækni.

5.4. Instructions for safe disposal of the product and its packaging

Farga verður tómum ílátum sem venjulegum úrgangi eða endurvinna þau ef þess er kostur. 

Nánari upplýsingar: Meðhöndlið tóm ílát með varúð vegna þess að gufuleifar eru eldfimar.

5.5. Conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of storage
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Haldið frá opnum eldi, heitum flötum og íkveikjuvöldum. 
Ílát skal vera vel lukt. Geymið á köldum og vel loftræstum stað. Geymist við hitastig undir 40°C. Verjið gegn frosti. 

Geymsluþol = 2 ár

6. Other information

Varan inniheldur própan-2-ól (CAS-nr.: 67-63-0). Evrópskt viðmiðunargildi upp á 129,28 mg/m³ fyrir fagfólk var samþykkt og notað
við áhættumat á vörunni.
The signal word, hazard- and precautionary statements shall be in Icelandic on the product label.

The hazard statements:

H225 Mjög eldfimur vökvi og gufa.

H319 Veldur alvarlegri augnertingu.

H336 Getur valdið sljóleika eða svima.

EUH066 Endurtekin snerting getur valdið þurri eða sprunginni húð.

The precautionary statements:

P210 Haldið frá hitagjöfum, heitum flötum, neistagjöfum, opnum eldi og öðrum íkveikivöldum. Reykingar bannaðar.
P233 Ílát skal vera vel lukt.

P261 Gætið þess að anda ekki inn gufu.

P264 Þvoið hendur vandlega eftir meðhöndlun.

P280 Notið hlífðarhanska.

P304 + P340 EFTIR INNÖNDUN: Flytjið viðkomandi í ferskt loft og látið hann hvílast í stellingu sem léttir öndun.

P305 + P351 + P338 BERIST EFNIÐ Í AUGU: Skolið varlega með vatni í nokkrar mínútur. Fjarlægið snertilinsur ef það er auðvelt.
Skolið áfram.

P312 Hringið í lækni ef lasleika verður vart; s. 112.

P337 + P313 Ef augnerting er viðvarandi: Leitið læknis.

P403 + P235 Geymist á vel loftræstum stað. Geymist á köldum stað.

P405 Geymist á læstum stað.

P501 Fargið innihaldi í samræmi við staðbundnar/landsbundnar reglur.
P261 Gætið þess að anda ekki inn ýringi.

P280 Notið augnhlífar.
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